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 TWHEN po#6 

AFTER 
point 
TWHEN 

 Po roce 1990 jsme jezdili do Alp. 
Teplomilné rostliny lze pěstovat až po patnáctém květnu. 
Do parku jsem směla chodit až po sedmé hodině večer. 
Když jsme tam přijeli, bylo po Vánocích. 

AFTER 
history 
TWHEN 

 po Bílé hoře  
Po druhé světové válce tady dávali jeden americký film. 
Po roce 1989 získal politický azyl ve Švýcarsku. 
Jiřímu Ortenovi vyšla první kniha až po tragickém 15. březnu 1939.  
Všechny čtyři filmy jsem natočil po listopadu. 

AFTER-
interval 
TWHEN 

= když uplynul 
nějaký čas 
(určitě nebo 
neurčitě 
vymezený), 
tak… 

Po hodině zatelefonoval svým kolegům do studia, ti okamžitě přijeli. 
Po roce se český šampionát vrací do Prahy. 
Po 42 letech jsem se rozvedl a znovu jsem se oženil. 
Po čase jsme uznali, že je třeba v nejlepším přestat.  
Po jak dlouhé době se konala svatba? 
K tomu by měl pomoci Mucha, který se po letech vrátil ze Zlína. 
Po několika měsících si vynutili návrat k předchozí pracovní době. 

AFTER 
event 
TWHEN 

= když skončila 
nějaká událost, 
činnost, děj, 
tak…. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
i v případě 
„zkratky“: 
událost je 
reprezentovaná 
nedějovým 
substantivem 

Lord jezdil výborně, řekl po dostihu trenér Holčák.  
Po senzační výhře v prvním kole potvrdil své kvality i v dalších zápasech. 
Po spolupráci s hardrockovými skupinami se teď věnuje tanečnímu housu. 
Po utkání přiznal, že míč svým celým objemem přesáhl brankovou čáru. 
Po přestávce byl Cheb lepším mužstvem. 
Po zdlouhavé, téměř roční léčbě se vrátil do rodiny. 
Po bezprostřední informaci od polské vlády okamžitě reagovaly. 
Po tomto druhém skoku se bude kurzový lístek víceméně stabilizovat. 
Po svatbě jsem bydlel dvacet let v Plzni. 
Po mateřské dovolené se těžko vracela na své místo. 
Po vojně jsem se oženil.  Po obědě se vytratil z hotelu. 
Jsem rád, že jsem si po chřipce tímto způsobem zvýšil sebevědomí. 
Po tenisu jdeme na dvě piva.  
Po ranním poklesu dolar odpoledne zpevnil na nové 28měsíční minimum. 
 

Po velké vodě v roce 1890 bylo rozhodnuto, že se provede splavnění toku. 
Po učitelském ústavu jsem si pak rozšiřovala aprobaci. 
Projekt by po Praze, kde má premiéru zítra, chtěli představit i v Británii.  
Po Lisabonu a Varšavě jde o třetí zastávku kolekce, která by se měla toulat 
světem ještě asi rok.  
To pomůže Liberci stát se po Spartě též klubem moderního typu.  

AFTER 
thl-event 
TWHEN 

= když skončila 
nějaká událost, 
činnost, děj, 
která trvala 
nějak dlouho 
(THL !!), tak… 

Po dvaceti minutách čekání měl rozhodčí právo zápas skrečovat. 
Podniky se po letech deformovaných ekonomických vztahů na práci zase 
přirozeně třesou. 
Po 30 letech vojenské vlády nastoupil v Panamě do úřadu prezidenta E. B. 
Po letech dopisů a rozhovorů, které nikam nevedly, jsem podal žalobu. 
Po letech poklesu bylo loni uzavřeno víc manželských svazků než o rok dříve.  
Po prvním roce základní vojenské služby  
Srážek je po suchých létech konečně víc. = po letech sucha 
Po dvou letech, co jsem byla v práci, jsem skončila.  

AFTER 
series 
TWHEN 

po řadě / sledu 
/ sérii událostí 

Po řadě nemastných neslaných debat vznikl skutečný spor.  
Po celé dlouhé řadě let jsem zdědil auto Aero 30 
Po počátečním bouřlivém sledu událostí pokračovalo zatýkání mezi nižšími 
ministerskými úředníky.  
Po první sérii setkání si někteří američtí představitelé stěžovali, že Japonsko 
nepřišlo s konkrétními změnami. 

AFTER 
end 
TWHEN 

po konci / 
skončení / 
ukončení 
události 

Po skončení sezony hned spěchám domů. 
Po ukončení první vlny se toto ukázalo jako nejproblematičtější. 
Pan Průdek v Národním divadle zůstane i po skončení svého ředitelování. 
Tábor po konci války provozovala sovětská tajná služba. = po válce  
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AFTER 
caus 
CAUS 

v důsledku 
čeho, pokud; 
zřejmá 
kauzalita, 
podmíněnost, 
ne pouze 
časová 
následnost 

Hladiny rtuti poklesly zejména po zákazu používání rtuťnatých mořidel. 
Nájemnice získala byt po smrti své babičky. 
Slavia musí být zklamaná, protože po jejím třetím gólu by měl být pro nás 
už zápas ztracený. 
Nevím, po čem jsou někteří Američani tak tlustí, tlustých je jich tam hodně. 
Vstřelil dvě branky a po faulu musel v 55. minutě předčasně odejít ze hřiště. 
Po nechutné záležitosti v Drnovicích jsem si chtěl od fotbalu odpočinout. 
Po loňských zkušenostech už jsme opatrnější. 
Ztratil zrak po úrazu. Chlapec ohluchl po zápalu mozkových blan. 
Více než 60 lidí se otrávilo po požití vody z čerstvě opraveného vodovodu. 
Pokud přijde deset tisíc diváků, zůstane nám po odečtení výdajů 200K tisíc. 
Ministerstvo uvedlo, že po přepočtu na inflaci se náklady nezměnily. 

AFTER 
cond 
COND 

 Zveřejnění je možné ve výjimečných případech pouze po předchozí domluvě. 
Zdá se, že po požití zamezí toto léčivo na tři až sedm měsíců ovulaci. 
Po vynechání těchto podniků by příjem za rok 1988 byl 7 milionu dolarů. 

AFTER-sort 
? 

není zde časová 
následnost, 
rovnání 
seznamu, 
pořadí, které 
platí „nyní“ 

Po Volkswagenu má největší podíl na celkově vyrobených vozech v Evropě 
italská automobilka Fiat. 
Nejstarší je Zdeněk, potom je Kačenka, po ní je Mareček.  
Jiné je: My jsme se narodily ještě po něm. [event] 

WITHIN 
distr 
TWHEN 

každý udaný 
časový interval 

Po večerech doma brečela. = každý večer 
Po večerech buď byl fotbal, anebo byly zábavy. 

DURING 
TWHEN 

během Po cestě potkává soucitného řidiče, který mu nabídne telefon. 
Měli jsme po cestě zábavu. = cestou / během cesty 

 

skip-functor MANN  
a jiné 

Je po mrtvici. Už je taky po smrti.  
Potom se jede po větách a hledají se adekvátní výrazy.  
Továrna se bude stavět po jednotlivých částech. 
Maminka vždycky strkala huse šišku po šišce a stahovala je jícnem dolů. 

SUBS 
místo 
někoho 
náhrada 

Šedesátiletý Rogers nastupuje po čtyřiašedesátiletém Whiteovi. 

HER  
dědictví 

Zanechal po sobě nepořádek. 
Když Chandler zemřel, zanechal po sobě čtyři kapitoly další knihy 
Musíte po něm všechno uklízet. 
Naši rodiče měli po babičce malé hospodářství.. 

(T)FHL jak 
dlouho trval 
řídící děj 

Asi po půl hodině jsem se aklimatizoval. = za půl hodiny, aklimatizace trvala 
půl hodiny 

skip- 
secprep 

 po začátku  
po stránce 

skip-structure   

skip-valency   

skip-other 
nic se nehodí, IDK 

idiom V semifinále se mu však na vedoucí pozici zablokovala převodovka a bylo po finále. 

abstract  

 Ženy po něm úplně bláznily.  

 
Special labels: abstract idiom  


